
洗衣单 
大悦城 酒店.公寓                               LAUNDRY LIST 
JOY CITY HOTEL & APARTMENT                                                                      No. 0007101 

洗衣服务 LAUNDRY SERVICE                                                                         
客人姓名 Guest Name:                                                          房号 Room No.:                          
请在适当空格填上 “√”号 Please indicate with “√” 
□即日取衣服务 Same Day Service                                         □特快服务 (收费加百分之五十) Express Service (50% additional charge) 
中午十点前收衣服,当天晚上七点送回                                      四小时内送回衣服。服务时间由上午八点至晚上二十点。 
Garments collected before 10:00 a.m. to be returned 19:00 p.m.                    Garments returned within 4 hours. Available 08:00 a.m.—20:00 p.m. 
□ 挂起 On Hangers     □ 折叠 On Fold      □ 缝补 Mend Stitch     □ 钉扣 Mend button       □ 上浆 Starch      □ 包装 Pack 
 

水洗 LAUNDRY 
件数 Total Pieces 件数 Total Pieces 

客人点数 
Guest Count 

饭店点数 
Hotel Count 

男士 
GENTLEMEN 

单价 
Unit Price ¥ 

金额 
Amount

客人点数 
Guest Count 

饭店点数 
Hotel Count 

女士 
LADIES 

单价 
Unit Price ¥ 

金额 
Amount 

  普通恤衫       Normal shirt 28.00    女恤          Blouse 28.00  
  宴会恤衫       Dress shirt 31.00    半截裙        Skirt(plain) 32.00  
  T 恤           T-shirt 26.00    半截裙(百褶) Skirt(full pleats) 59.00  
  运动套装(二件) Track suit(2 Pcs.) 52.00    裙(棉质)       Dress(cotton) 44.00  
  内裤           Underpants 13.00    长裙          Dress(long) 50.00  
  内衣           Undershirt 13.00    毛衣          Sweater 35.00  
  内裤(长)       Underpants(long) 26.00    长裤          Trousers 33.00  
  内衣(短)       Undershirt(short) 26.00    外套          Jacket 36.00  
  袜子(双)        Socks(pair) 13.00    西套装(二件)   Suit(2Pcs) 71.00  
  手帕           Handkerchief 9.00    围巾          Scarf 18.00  
  睡衣(套)        Pajamas(set) 42.00    胸围          Brassiere 13.00  
  风衣           Dust Coat 78.00    内裤          Underpants 13.00  



  短裤           Shorts 20.00    底裙          Slip 18.00  
  长裤           Trousers 33.00    丝袜(双)     Stockings(pair) 18.00  
  毛衣           Sweater 35.00    手帕          Handkerchief 9.00  
  外套           Jacket 36.00    睡袍        Dressing Gown 42.00  
  羽绒服(短)  Quilted Jacket(short) 65.00    T 恤          T-shirt 26.00  
  羽绒服(长)  Quilted Jacket(long) 84.00    泳衣          Jumpsuit 18.00  
          
  总数           Total     总数          Total   

干洗 DRY CLEANING 
  外套           Jacket 45.00    女恤          Blouse 36.00  
  长裤           Trousers 44.00    半截裙        Skirt(plain) 41.00  
  西背心         Waistcoat 20.00    半截裙(百褶)Dress(full pleats) 98.00  
  西装壹套(三件)  Suit(3Pcs.) 106.00    裙(棉质)      Dress(Cotton) 52.00  
  西装壹套(二件)  Suit(2Pcs.) 87.00    长裙          Dress(long) 71.00  
  大衣           Overcoat 83.00    外套          Jacket 45.00  
  领带           Tie 20.00    长裤          Trousers 44.00  
  毛衣           Sweater 44.00    西套装(二件)   Suit(2Pcs.) 87.00  
  睡袍           Dressing Gown 42.00    毛衣          Sweater 42.00  
  毛绒衫         Sweater 42.00    围巾          Scarf 20.00  
  围巾           Scarf 20.00    大衣(长)     Overcoat(long) 30.00  
  丝恤           Silk shirt 40.00    大衣(短)     Overcoat(short) 67.00  
  短裤           Shorts 26.00    旗袍          Cheong Sam 55.00  
          
  总数           Total     总数          Total   

净熨 PRESSING ONLY 
  普通恤衫       Normal Shirt 22.00    女恤          Blouse 22.00  
  丝恤           Silk Shirt 22.00    半截裙        Skirt(plain) 20.00  
  外套           Jacket 27.00    半截裙(百褶) Skirt(full pleats) 52.00  
  长裤           Trousers 22.00    裙(棉质)       Skirt(cotton) 42.00  
  领带           Tie 13.00    长裙          Dress(long) 44.00  
  西装壹套(三件)  Suit(3Pcs.) 62.00    外套          Jacket 27.00  



  西装壹套(二件)  Suit(2Pcs.) 49.00    长裤         Trousers 22.00  
  大衣           Overcoat 42.00    大衣         Overcoat 39.00  
  背心           Waist 16.00    套装(二件)    Suit(2Pcs.) 41.00  
          
  总数           Total     总数         Total   

其他 OTHERS 
          
另加百分之十五服务围 Plus 15% Service Charge 
总                额 Total Charge 

 
TERMS AND CONDMONS                                                    洗衣须知： 
* Due to the condition and characteristics of articles, all items                          *由于送洗衣物本身质地及状态而造成的问题，酒店概不负责。 

sent for laundry are accepted by the hotel at owner risk.                              *请在第一栏（客人填写栏）中填上送洗衣物件数，否则以饭店填 
* Please indicate number of articles in column 1 (Guest Count).                          写栏内所标件数为准。如客人填写有误而酒店又无法与之联络， 
 Failure to do so would mean the Hotel Count is correct. In                              则以饭店填写件数为准。 
 case of discrepancy in the count we will try to contact you, but                         *由饭店造成的丢失或损坏，饭店将视衣物价值陪床，最高陪床费 
 if you are not available the Hotel Count must be accepted as correct.                      不超过洗衣价格的十倍。 
*Liability loss or damage to article(s) limited to an amount not                          *所有索赔要求应在饭店送回二十四小时内提出。 
 exceeding 10 times the cost of cleaning said item(s).                                  衣扣、装饰品或衣袋内物品，如有遗失，饭店概不负责。 
*All claims must be made within 24 hours after delivery.                               *如需洗衣请拨“5”叫服务员来取，请勿将洗衣袋放在门外或挂 
* Launderer shall not be liable for loss of buttons, ornaments or                           在门把手上。 
 anything left in pockets.                                                        本人同意接受以上条款 
*Please dial ext [5] for pick-up. Never place laundry bags outside 
 your room door or on the door knob. 
I accept the conditions as stated in the form. 
 
 
日期 Date：                                                           客人签名 Guest Signature：                                       


